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NBan ['po3sblii — kanauaaT [10apCKON NUISAXTHI
Florya B.N. (Moscow). Ivan the Terrible as a candidate of the
Polish szlachta

B crarbe ycraHaBimBaroTCs NpUYMHBL, nodemy uuisixta Ilosnbckoro koposieBcTsa,
HECMOTPSI Ha pAJl CIOKHOCTEHN B €e oTHOoLEeHnH K MBany IV, ynopHo nogaep:xusaia
€ro KaHIuJaTypy Ha TOJbCKUH TPOH BO BpeMs «OeckoposieBbsi» 1574—1575 rr.
Hcnonbs30Banbl BaxHbIE ISl pACCMOTPEHUSI TEMbI TOHECEHUsS! MArCKoro HyHius B.
Jlaypeo.

The article investigates the reasons why the szlachta of the Kingdom of Poland
despite a number of grave complications in their relations with Ivan IV persistently
supported his candidature to the Polish throne during the interregnum of 1574-1575.
For this purpose, dispatches of the apostolic nuncio Vincenzo Laureo — important for
the problem in question — are used.

Knroueswvie cnosa: IBan 1V, mosbCckas NUISIXTa U MarHaThl, BEIOOPHI HA TPOH.
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Pyccko-typenkas BoitHa 1672—-1681 ronoB B CeBepo-BocTtounom
IIpnasoBbe

Avakov P.A. (Rostov-na-Donu). The Russo-Turkish War of 1672—
1681 in the North-Eastern Asov Sea area

B cratbe Ha OCHOBE HOBOTO Marepuajia OCBEIIAECTCS XOJ MEPBOM PYCCKO-TYPELKOM
BOIHBI Ha ee nepudepuitHoM tearpe B 1672-1677 rr. [lokazaHo, 4TO TOHCKHE Ka3aKH
U pa3MEIICHHbIC B HU30BbAX pekH J[OH pycckue BOWCKa Ha IEPBOM HTale BONHBI
CO3/1aBalli OIIYTHUMYIO yrpo3y A30By M OTBJIEKAJIU 3HAYUTEIILHBIE BOCHHBIE CHIIBI
OCMaHOB OT APYTUX (POHTOB.

Based on new material, the article highlights the course of the first Russo-Turkish war
at its peripheral theater in 1672-1677. It is shown that the Don Cossacks and located
in the lower Don River Russian troops at the first stage of the war created a tangible
threat to Azov and diverted significant Ottoman military forces from other fronts.

Knrouesvie cnosa: Ceepo-Bocrounoe IlpuasoBre, A30B, pyccko-Typelkas BOWHa
1672-1681 rr., Poccust, OcMaHCKas UMIICPHS.



Keywords: North-Eastern Azov Sea area, Azov, Russo-Turkish War of 1672-1681,
Russia, Ottoman Empire.
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[lepecka3 Kak HCKYCCTBO HCTOpHMKA: K BOIPOCY O PYKOMHCHOMN
TpancMuccuu  uctopuornmcanuss B JpesHen Pycu wu  [peBHen
CkaHJIMHABUU

Glebova D.S. (Moscow). Retelling as the historian’s art:
Approaching the forms of transmission in historical writing of Old Rus’
and Scandinavia

o 1016 r. Bepcun «lloBectn Bpemennbix yer» (I1BJI) mo e€ ocHOBHBIM KHEBCKUM
cnuckaMm 1 o Hosropojckoii nepsoit neronucu minaamero ussona (HITJImi) o6s14H0
COOTHOCATCS JHOO0 Kak OJM3KME KOMHH, JHUOO0 Kak paclldpeHHas/c)kaTas peaaklud
OJTHOTO TEKCTa. DTO MPAaBHJIO HApyLIaeTCs JIMIIb B paccka3e o KoHpiukTe SpociaBa
u HoBropojues nox 1015-1016 rr. 3aecy IIBJI u HIIJIMn cooTHOCATCS ckopee Kak
nepecka3bl OJJHOTO HMCTOYHHUKA: aHAlU3 COOTHOIIEHMsS BEPCHH IMOKa3bIBAET, YTO
MEXAYy HHMH COXpaHSETCsl KapKac W3 HISHTHYHOTO TEKCTa, a CojepKaTelbHbIe
WU3MEHEHHUS BHOCSTCS B paMKax JIEKCHUKO-IPaMMaTH4ECKOI0 WM K€ PUTOPUUYECKOTO
napajuienusma. [lomoOHOe cooTHOIIEHHE BCTpeuaeTcss B JAPYTUX, COBPEMEHHBIX
JIETONHMCH MCTOPUOTPAGUIECKUX TPATUIMIX HA POJHOM SI3BIKE — HAIpUMeEp, TaKUM
00pa3oM BOCIPOHM3BOAUTCS PACCKa3 O CMEPTH XaKoHa fpyia B JPEBHEUCIAHICKOM
cBoze kopousieBckux car «Kpyr 3emuoii» (Heimskringla, ca.1220-1230) u B «O630pe
car o HOPBEKCKHX KOHyHrax» (Agrip af Noregskonungasogum, ca.1190). B crarbe
mpe/ularaeTcsi  paccMaTpuBaTh  MOJOOHBIE  CIy4aW  Iepecka3a  TEeKCTa
MPEIIECTBEHHUKA KaK XapaKTepHYIO JUIs CPEIHEBEKOBOI'O MCTOPUONHUCAHUS (opMy
MIPOSIBJIEHUSI «aBTOPCTBa», JUJISI KOTOPOMl MacTepCTBOM SIBIISIETCS YMEHHE BHECTH B
TEKCT U3MEHEHUs, He Hapylas ero obmeil koucTpykiuu. Kpome toro, cpaBHeHue ¢
«Kpyrom 3eMHBIM» 1OKa3bIBa€T, 4YTO CpPEJHEBEKOBbIE MCTOPUKH  MOIJIH
NEPEKIII0YaThC MEXAY pa3IMYHbBIMU cllocobaMu (MOJycaMHu) BOCIPOU3BEICHHS
TEKCTa, B UHCJIE€ KOTOPBIX OBLI MEpecKas, YTo MO3BOJIAET NMPEANOIOKUTH TO K€ CaMOoe
B ciydae cocraButeneid «lloBecTH BpeMEHHBIX JIET» HAa OJHOM M3 JTaNoB €€
CIIOKEHHS.

The two versions of the Tale of Bygone Years, manifested in its Kievan copies and the
Novgorod First Chronicle, correspond usually either as two close copies or as a
longer and an abridged redaction of the same text. This trend changes only in the
episode of the conflict between Jaroslav VlIadimirovich and Novgorodians (1015-
1016) where the versions relate rather as two retellings; the analysis shows that the
versions share the same structure based on the identical text and variation in the form
of lexico-grammatical or rhetorical parallelism. Paraphrasis of this kind can be found
in the contemporary historiographical vernacular tradition — for example, such is the
relationship between the versions of the Hakon Jarl’s death story in Heimskringla,
Old Icelandic collection of the kings’ sagas (ca. 1220-1230), and in Agrip af
Noregskonungasogum (ca.1190). It is argued that the mode of retelling found in the
Old Russian chronicle and in the konungaségur traditions can bee seen as a
manifestation of medieval ‘“‘authorship”, characteristic for the historiographical



discourse, where it was a marker of skill to be able to introduce the change without
changing the narrative too much. Moreover, the comparison with Heimskringla
suggests that the medieval writers could switch between different transmission modes
(copying, editing, retelling) and that in the manuscript tradition of the Tale of Bygone
Years the case could be the same.

Kniouegvie cnosa: IloBecTb BpeMEHHBIX JI€T, Bapualys, nepeckas, mapadpas, Kpyr
3eMHOM, TpaHCMHUCCHs CPEJHEBEKOBOIO TEKCTa, JIETOIMCH U Caru, CpeHEBEKOBas
HCTOpUS Ha POJIHOM SI3BIKE.

Keywords: Tale of Bygone Years, retelling, paraphrasis, Heimskringla, medieval text
transmission, sagas and Old Russian chronicles, medieval vernacular history.
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Tpetbs [TaxomueBckas penakuus Kutua Hukona Pagonexckoro
Pak N.V. (St. Petersburg). The third Pachomian edition of the Life
of Nikon of Radonezh

B crarbe BBoaMTCS B HAyYHBII 000pOT HEM3BECTHAs paHee penakius Kurus Hukona
Panonexckoro, cocraBiennas B XV B. Kak ycTaHOBIIEHO B pe3yibTare aHaau3a, 3Ta
pemakius BocxoauT K Tekcrty Kparkoit penakumu, KoTopas OOJbIIMHCTBOM
uccnenosareneit arpudyrupyercs Ilaxomuio Jlorodery, a Takke COOCPKUT
HECKOJIbKO uTeHHM n3 Oco00M penakiini, COXpaHUBIIECHCS B PYKOITUCHOM aBTOrpade
TOro 3JK€ aBTopa. B TekcTe HOBOHAWACHHOW penakuuu coxpaHeHsl 24 wu3 25
3aumcTBOBaHUi u3 [loxBampHOro cioBa mnatpuapxy EBdumuio TwipHOBCKOMY,
BXOJMBUIMX YK€ B TEKCT CaMOW paHHEW mo BpeMeHu co3aanus Kparkoil penakmuu.
Hekortopele pegakniMOHHBIE W3MEHEHMS HaXOIAT NapajlIeNd Cpeaud HW3MEHEHUH,
koTtoppiM  mnoxaseprancs TekcT JKutuma Ceprusa PajgoHexckoro Ipu — ero
penaktupoBanuu [laxomuem Jloroderom. C Oousbimioi moyieid BEPOITHOCTH MOKHO
3aKJIIOYMTh, YTO PACCMOTPEHHAs pellaklusl MPeJCTaBiseT coO00il BTOPOH mepecMoTp
XKutus urymena Hukona, npennpunareiii [laxomuem Jloroperom He mo3gHee 60-x
rogoB XV B. B mpunokeHun K cTatbe MyONMKyeTCs TEKCT MaMSATHHKA IO CIHUCKY
Tp. 762.

The article introduces into scientific usea previously unknown edition of the Life of
Nikon of Radonezh, composed in XV century. The analysis results show that, this
edition traces back to the text of the Short edition, which most of researchers attribute
to Pachomius Logothetes, and that this unknown editional so contains several
readings from the Special edition, preserved in Pachomius Logothetes’ own
handwriting. In the text of the newly discovered edition, 24 of the 25 borrowings were
preserved from the Panegyric of patriarch Euthymius of Tarnovo, which were already
included in the text of the earliest, according to the time of creation, Short edition.
Some editorial changes parallelizes among changes that were made to the text of the
Life of Sergius of Radonezh when editing by Pachomius Logothetes. With great
probability it can be concluded that the considered edition is the second revision of
the Life of abbot Nikon, made by Pachomius Logothetes no later than in the 60s of



XVcentury. The text of the monument is published in the Annex to the article
according to the manuscript 7. 762.

Knrouesvie cnosa: npeBaepycckas aruorpadus, [Tlaxomuii Jloroder, )Kurne Hukona
Panonexckoro, Xurtue Cepruss Pagonexckoro, I'puropmii IlamOnak, [ToxBamsHOE
cioBo narpuapxy Esdumuio TeipHOBCKOMY.

Keywords: Old Russian hagiography, Pachomius Logothetes, Life of Nikon of
Radonezh, Life of Sergius of Radonezh, Gregory Tsamblak, Panegyric of patriarch
Euthymius of Tarnovo.
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Apxeorpaduss u Tekctosorusi [IpaBieHOro ciaBsSHO-PYCCKOTO
[Tatuxamxna XV Beka. HoBble qaHHEbIE

Grishchenko A.l. (Moscow). Archaeography and textology of the
Edited Slavonic-Russian Pentateuch of the fifteenth century. New data

B cratbe mpuBenensl nocinenHue nanHble 00 apxeorpaduu [IpaBieHoro ciaBsHO—
pycckoro IISTUKHMKMSI — YHUKaIbHOIO MaMsSITHHUKA, OCTABUBLIETO INyOOKUH ciea B
UCTOPUU M CIaBSHCKOM bubnuu, u Mo3aHECPETHEBEKOBBIX HYIE0—CIaBSIHCKUX
oTHomeHUd. Ocoboe BHUMAHUE YAEJIEHO COCTaBY PAaCCMOTPEHHBIX CIIMCKOB, CPEIU
KOTOPBIX BBOZSATCS B 00OPOT /ABa HOBBIX, mepBoit Tpetu XVI B., — u3 Poccuiickoii
rocynapcTBeHHoU Oubnuorexku U KoctpoMckoil 0061acTHON YHUBEpCATIbHON Hay4yHOU
OMOIMOTEKH.

The article contains the latest data on the archaeographic traits of the Edited
Slavonic—Russian Pentateuch that is a unique literature monument which left a deep
mark both in the Church Slavonic Bible and in the late medieval Jewish-Slavic
relationship. Particular attention has been paid to the composition of the copies
considered; amongst them, there have been two new ones entered into academic
circulation: these are copies from the first third of the 16th century which are
deposited in the Russian State Library and in the Universal Academic Library of
Kostroma Oblast.

Knrouegvie cnosa: cnaBsiHckas OuOiencTuka, dYeThe BOCBMHKHIKHE, WYAE0—
CIIaBSIHCKME OTHOILEHHUsI, TEKCTOJIOTHs, pykomucu, Poccuiickas rocyaapcTBEHHas
6ubmmoreka, Koctpoma.

Keywords: Church Slavonic Biblical studies, Full Version of the Octateuch, Jewish—
Slavonic relationship, textual history, manuscripts, Russian State Library, Kostroma.
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HOMI/IHaHI/II/I CY6CTaHTI/IBI/IpOBaHHBIMI/I MNpu4aCTUAMHA B
CTapOCIaBAHCKOM A3bIKC



Efimova V.S. (Moscow). The use of substantivised participles in
the Old Church Slavonic language

B crarpe ymoTpeOinenue cyOCTaHTHBHPOBAHHBIX INPHYACTHH B CTApPOCIABSIHCKHX
MePEeBO/IaX HCCIEAYETCS B COMOCTABICHUU C YHNOTPEOJIEHHEM MPHYACTHBIX (OpPM B
IPEUECKUX OpUTHHANaX. ABTOP YTBEPXKIACT, YTO EAWHCTBEHHBIM KPHUTEpUEM IpHU
olpeeIeHUN CyOCTaHTUBHPOBAHHOCTH/OTCYTCTBUS CyOCTaHTHBHPOBAHHOCTH
IOPUYaCTHBIX (OpM B TEKCTe SBISETCS BBINOJHEHHE MMH (DYHKIMM HOMHUHALUH
JMHTBUCTHYECKMX KOHLENTOB. C 3TOW TOYKH 3pEHHS AaHATU3UPYIOTCS T'PEUYECKUN H
CTapOCIaBSIHCKUI MaTepualibl U PAcCMaTPUBAIOTCSA PA3IUYHBbIC BHJIBI HOMHHALUI
CyOCTaHTHBHPOBAHHBIMH  NPUYACTUSIMH.  YJelseTcs BHUMAaHHE HE  TOJBKO
OJTHOCJIOBHBIM HAaHMEHOBAHMSM B BHJIE IPUYACTHBIX (POPM, HO M HECKOJIBKOCIOBHBIM
HAaMMEHOBAHMSAM C IPUYACTHBIMH (hOpMaMH.

In the article, the use of substantivized participles in Old Church Slavonic translations
is investigated in comparison with the use of participles in Greek originals. The author
claims that the only criterion in determining the substantivization/absence of
substantivization of the participial forms in the text is their fulfillment of the function
of the naming of linguistic concepts. From this point of view, the Greek and Old
Church Slavonic material is analyzed and various types of nominations by
substantival participles are considered. Attention is paid not only to single-word
nominations in the shape of participial forms but also to multi-word nominations with
participial forms.

Knroueswvie cloea. CT&pOCJ’IaBHHCKI/Iﬁ SA3BIK, I'pCUYCCKUC OPUTI'MHAJIBI,
Cy6CTaHTI/IBI/IpOBaHHI)Ie nprU4acTuA, HECCKOJBbKOCIOBHBIC HAMMCHOBAHMA.

Keywords: Old Church Slavonic, Greek originals, substantival participles, multi-word
nominations.
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Yetpipe nucbMa rainudan o | MexayHapoaHOM Che3ie CIaBIHCKUX
¢buonoron

Matveev  G.F.,, Semakina T.R.  (Moscow). Galician
intellectuals’ letters onthe Ist International Congress of Slavic
Philologists in Prague in October 1929

Marepuansl u3 ¢onga |l ornena I'maBHoro mraba Boiicka ITonsckoro B PI'BA o
BOCTIPHSITHH  YKPAaWHCKUMH  OOIIECTBEHHBIMH JICATEIISIMA  Che3lla  (DMIIOJIOTOB-
ciaBucToB B [Ipare B 1929 1.

Materials from the fund of the Il department of the General Headquarters of the Polish
Army in the RGVA about the perception by Ukrainian public figures of the Congress
of Slavic Philologists in Prague in 1929.



Knwouesvie cnosa. | MexnyHapoOHBIH CHE3J CIIABUCTOB, YKPaWHCKas CIABHUCTHUKA,
MIOJILCKUE CIIELCITYKObI, IEPIOCTPALIMSL.

Keywords: | international congress of Slavists, Ukrainian Slavic studies, Polish
special services, censorship.
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OTtuer 0 KOMaHIUPOBKE COBETCKHX CJIaBHCTOB Ha
MexayHapoIHOE COBEIIaHUE CIaBUCTOB B benrpane B 1955 rony
Robinson M.A., Stykalin A.S. (Moscow). Report on the visit of the

Soviet scholars to the International conference of Slavists in Belgrade in
1955

[TyOnuKyeMbIii OTYET COBETCKOW JEJeTallii O Pe3yJbTaTaX MEKIYyHapOHOTO
coBellaHusi ciaBuCcTOB B benrpage B 1955 r. cBuaeTenbcTBYeT O TOM, YTO
OTE€YECTBEHHOMY CJIABSHOBEJICHUIO YJAIOCh OCBOOOAMTHCS OT YpE3MEpPHOU
UJCOJOTU3alMN W TONUTU3AIMHA. 3aBUCUMOCTb OT HaBS3aHHBIX COBETCKHUM
PYKOBOJCTBOM IOAXOJOB IMOBIMsUIa Ha HEYJayHOE IPEICTaBUTEIbCTBO
COBETCKOI0 clliaBsHOBeZeHUsS Ha | MexnyHapoaHoM cbe3nie crnaBucToB B [Ipare
B 1929 r. Crouspb ke HeyayHOW OKa3ajach U IOIBITKA BCTPOUTH CIABUCTHKY B
«HOBOE CJAaBSHCKOE IBMKEHHE» IPHU IMOATOTOBKE HECOCTOSBILETOCS Che3da
CJIaBUCTOB M3 CJIAaBAHCKUX rocynapctB B Mockse B 1948 r. Hameuennas B
benrpage nporpamma Oynyiiero che3fa CBHAETEIHCTBOBAIA O BO3BPAIICHUH K
(dunonorndeckoi mpodIeMaTHKe, KaKk OCHOBE CIIABUCTUKH. Takoi moaxoy ObuT
ompezneneH eme [IpeaBapurenbHbIM ChE3JOM PYCCKUX  (HUIIONIOTOB B
[TerepOypre B 1903 r.

The publication of the report of the Soviet delegation on the results of the
international conference of Slavists in Belgrade in 1955 testifies that the Slavic
studies in the Soviet Union had freed from the earlier excessive ideologization
and politization. Dependence on the approaches imposed by the Soviet
authorities made an impact on the unsuccessful representation of the Soviet
Slavic studies on the Ist International Congress of Slavists in Prague in 1929.
Not less unsuccessful was the attempt to build the Slavic studies into the «new
Slavic movement» during the preparation for the later cancelled congress of
Slavists from Slavic countries in Moscow in 1949. The programme of the future
congress shows the return to the philological problematics as the basis of the
Slavic studies. This approach was defined on the Preliminary Congress of
Russian Philologists in St. Petersburg in 1903.

Kniouegvle cnosa: cnaBuCTUKA, MEKIYHAPOAHBIE CHE3/IbI CIABUCTOB, Mappu3M,
C.b. bepuuureitn, B.B. Bunorpanos.

Keywords: Slavic Studies, international congresses, Marrism, Samuil B. Bernstein
viktor V.Vinogradov
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Crnogartkast nemonosiorusi. Kpatkuii 0630p
Valentsova M.M. (Moscow). Slovak demonology. A brief survey

B cTarbe BriepBbIC ONMMUCHIBACTCS CHCTEMA CIIOBAIIKOM HU3IICH MUGDOJIOTHH, K HHAYE
JEMOHOJIOTMH, B €€ BapHAaTUBHON IEIOCTHOCTH U CTPYKTYPHOH IIOJIHOTE.
O6o6matorcst ocHoBHBIe MyOnukamuu XIX—XX BB. U mojieBble Marepuainbl XX H
XXI BB. 1O cIOBaINKOW JEMOHOJIOTHH, COOpaHHBIE KaK CIIOBAIKUMHU dTHOTpadaMu u
donpKIOpHCTaMH, TaK M aBTOpPOM cTaThu. O030p MHQOIOTHYECKHX IMEPCOHAKEH
ClIeyeT TPATUIMOHHON KiIaccu(UKAMU 10 WX MeCcTy oOuTaHus (TPUPOIHBIC,
JOMAIITHUE JIEMOHBI) WJIM 3THOJOTHH («XOISUME» TMOKOHHHKH, JEMOHBI COCTOSHUM,
00OpOTHH, TTOJTYIEMOHBI ).

The article for the first time describes the system of Slovak lower mythology (=
demonology) in its variable integrity and structural completeness. The main
publications of the 19th — 20th centuries are summarized, as well as the field materials
of the XX and XXI centuries on Slovak demonology, collected both by Slovak
ethnographers and folklorists and by the author of the article. A review of
mythological characters follows the traditional classification based on their
inhabitation (natural, domestic demons) or etiology (“walking" deceased, demons of
the states, shape-shifters, half-demons).

Kniouesvie cnosa: cnaBsHCKas OSTHOJMHIBUCTHMKA, CJOBAalKas JEMOHOJIOIHUSA,
MHU(DOIOrMUECKUE TEPCOHANKH.

Keywords: Slavic ethnolinguistics, Slovak demonology, mythological characters.



